


,j È sel ” 


+Ogui volte. chie sì dir di crodi al 
“pancul vuo fregul a Rome e a chei 
-confenons. che spàndin la Jas de 
zivi bat dal-alt ‘doi 4 cuci end È 


sfinpri. No è quistion di partfz, *e 
ie la malatie croniche, il vizi con- 

‘ genial'Qal'tallani "e je la scuele dal 
iortàl':Machiavelli (Tanto nomi 
i‘nillliim par clogium!) Di dute 

1è straordenarie sapîenze politiche 
‘Romans che sì sint a vè indi- 

Tiént a ogni pit alzdt, al è restit 
al'ititz dissendenz' di ‘uè ‘nome -îl 
‘mistir‘di ‘imbroja rispietant 1a’ lez; 
j'La :Ciarte Costituzioni! de Re 
liane, ancjemò frescie 

d'ingiusti, *e stabilîs un ordena- 

. mer Atitotiomiistio pes regions che 
ortnini il Stat: griczament che a 


chest is regions e nile des cine ’e 
Sr Ta iestre. Chest ordenament 
isulte contrari in teorie aî prin: 


ude panadute cence sal, al è re 
stit nome su la carte; ta promesse 
di tun Statàit ‘specitt' pal Friùl "e je 
stade rimangiade con tune scuse 
qualutigue; l'elezion dai conseis re: 
gionai, che veve di jessì fate l'an 


- Une lez fato za nantje un an 
"e stabilìs che chestis elezione "e 
An di vignî fatis dentri dal ’49. 
Ocijo ch'al passe tocjo! 

(Lis elezione no,:saran fatis nè 
“chest'aninè chest'an'ci ven. Daîr 
di Ge tlie'si ‘dts €‘sscont la ‘propue 


ste dal on. Ruîni, i guvifirs regio +’ 


mnaî Ve saran ‘sielzita dai ‘conselrs 
provinciai. Chest al ‘61 di che la 
provinzie — istitàt burocratic; ceh 
tralist e sclafojadòr par nature, ‘che 
mol veve di restà în vite par nis: 
sune reson tal gnif ordenament — 
‘al multipliche In s0 potenze, al ri- 
<itts la Region a une bufute vueide, 
"<ence. nissune, autonomie, nissun 
P$s e nissine autoritàt, a une stu- 
Pide e costose sorestruture burocra. 
tiche distinadé a ‘miri paralitiche. 
E il guviîir al contindarà che la lez 
costituzioni 'e je salve! L'viniche 
riforme resonnde » sostauzeose, che 
Ronie *e veve imprometude, %e je 
Jade strucje. I parlamentàrs re; 
molise’ — che sì ciàtin a jessi-in 
due” i partîz, furclie te scovazzere 
dlal MSI — “e di piardude la par 
tide: ln piardude cuintri la camo- 
re burocratiche, eterne vergogne dai 
talians, © cuintri le sporcje leghe 
monopalistiche che je rivade adore 
di torni ‘a intanajî ben a strent la 
vite politiche da l'Italie. Che Sal 
fègnin a menz, 

Mtris #0 sin stometz. Di che- 
stis scrovadis to si sporejarîn nam 
cie.a fevelà: "e lassin che te rifor 
me regionalistiche ’e sperin.i. dor 
dei di ogni sete, Ma fintremai cho. 
varin flat te coradele è fintremai 
che no thus varan leadis Is conolis, 
*o seguitarin a demmzia la disone 
Stit, l'iniquitàt e la falsitàt 
<he'tius'ten il pît sul cuel, di ciù 
ché' mus ‘Fjave sane des'venis, ‘di 
eubch'al trite la Furlanie come un 
trop di bioris, E al sarà ce-che D! 
rà. 


Distuidade. ‘o quasi, dopo il (dì 
*’sc07s’di Scelba a Vignesie, "la qui 
‘des elezione regiondls, sì sin 
tin1is ‘primis bugadis de buerisine 
propagandistiche pés elezions ami 
mistrativis:+1 caporions dai partiz 
no duarmin, "e vèglin cialont Jon 
ton. Sul @ Avanti» dal $ di chest 
més, R, Morandi al scomenze è 
segnà lis diretivis pe campagne el 
toràl anciemò lontane, Veramentri 
Tui al fîs persule di elezions re 
gionîils, ma, par tant che si pò 
scrupulà, chestîs ho vignata fatis 
par consultazion popolîr, e alore 
il discors al'resterà bon par chès 
altris. In sostanze il sfueì socialist 
al: critiche .l'impostazion. ideologi 
‘che, astrate ‘e ‘universàl de piopt 


‘ grinde ‘passade e al sugiers di iti 


smiontà sul terer dai interes locai, 
cence mai dismenteà — sì capìs 

il « verbo » dal Mestrî. Al ‘dîs che 
je ore d'imparà a presentà al popu] 
i fondamenz de politiche dal par: 


L’Inghiltero,isa ben che în &ì di 
u8 ’e je une nazion une vore pluî 
rispietose des autonomis regionîls 
che no l'Italie 0 la Frazice, ’e sta 

srgad a largie risnride di 

che, dopo l’esempli 

da n) Trlande, al va tornant a dismo- 
'Scozie, tal Wales e în 

je la storie che si 

svindiche cuintri une nazion che sî 
insenganade lis mans 

lis justîs pratesis dai 

sogietàz cu la fuarze, 

e 

de Ta ‘chestis ‘repotenzis o prin 


teres dai popuî, che no cu la fuarze 
e cu la violenze, che son fatis a 
pueste par tignî svelte Ampie sl 
spirt indipendentist e il raizà 
cuintri î parons, E Toghiltre fe e 
à împarade la lezion masse * 

tart. 

Dai popui celtica che si 

vin te Grande Bretagne, ii 
grant, dopo l'Irlandés, al è cl 
Seozie, che cjape dute la part 
sententrionà! da l'isule di sore 


tis (Highlands), Tiare Basss di 
Miez {Central Towlands} e 


tit sot. l'aspiei di ‘risoluzion des 
quistions locals, di imbastt ‘une Ii: 


paîs da l'Alte fevela de'liberazion 

dal Jaz ‘che ilcapità 
monopolistiche e la grande pioprie 
tit ’eldn butàt-sull’ativitàt produ» 

tive di ‘ches regions. 
Al vena stai che si. tratares di 
vignt a ute campagne sul teren mi 
iparà 


nistratif. Se un partit- al 


tris ‘€ fasarari comipagn; Dic* pare 
tiz te dopriu fis Sfessis armis: S'ò 


Planure Meriduinàl '{Sotitheni Up 
lands): in dut cincmilions di abi 
taliz. Ma la part meridionài si è, 
dopo mai pleade sot îl 36f dai 1° 
oss 'e è bandonade la ‘56 lenghe, 
dismenteadis lîs ss tradizions e a- 
datit îl so vivi al vivi dai parons. 
Article î Lowlands, che-son la part 
plui popolade, plui produtive e pluì 
industrial, “si son adatàz ‘par resons 
di interes'a ciapà une :vernis psc 
‘0 ‘trop inglese, lassant‘murì la tò: 
lenghe .celtî che: ma\-înstes par se 
coi e secui ’e son stîz îl cor e il 
zerviel de risi teze cuintrì la dom 


L amòr de 
pes uàrdiis 


sìn che i finanzòz no gioia masse 
impatie tai paîs dongje i confins, 


manze ch'al è chel di freola cui 
ch'al cir.-di E i He 


Ce laiso a sbisià sot fiare? 


‘A imflantà fa pale'o i picon te 
are di Cicidat al pd simpri sozze 
di E di une zocade daprîf di qual 
chi picre, di qualchi creò, di qual 
chi ‘antigae sepulide Tr cui:sa mai 
quant. Ancje sa dîs al è capitàt ai 
lavorenz, che fFconazin dongie u- 
ne strade, di ‘disturbi il sim di un 
werîr ch'al durmive là sot dopo în 


«cà, cu la sé feraze ‘intorsi .e His iù 


ségnis dal so grit ‘e de s6 auiori 
$8E Ma diape mo’! Nol dun eri 
Foiman des legions ‘quadradis: al'è 
un longobari, i ché zocje giarma 
niche che la Cividit "6 veve implan- 


188 11 pia Ducît è che veve creade 
la prime forme di auionomie dal 
Friùil. Lîs scuriartis di icheste fate 
no zovin % cause naziondi, no 
tuàriii matereil adaltil'’6 propa 
gande unitarie. Ce laiso@ sbisif 
‘sot tiare, lavorenz di C#id6t? Las 
sdit:-durmi! chés testemoneanzis: 
mantje mai che im todese Qualun- 
qué'al vignì: ffir ancie ti — reto- 
richè bar retoriche 

Friùl Sinfinele avanzi 


gjarmarze cuinierì la drebolenze, la. 
line ‘e mediferanie!: 


“Sun'înteres © nissune inlenzion 
fifinidi Wì pont di viste cls, an- 


“cio Se nus pdr, fevelant ad implen, 


just  sesonit: ma ’o trodìîn che 

sedi maniete e maniere. di fé pole 

miche. La polemiche *e po” 

‘gessi garbe e Sponzint, ‘ma:se 01 RE 

‘il’so crisuliài *e è di jessi fondade 

31 rosons téris o mo ‘sui sughez di 
FT 


di dut il a julitiv » mol re Sirino 
des ‘ciolazions falis dal ‘guzidr. to 


iàzîon inglese, e la sede dal ren 
indipendent ‘de Scozie, 1 Highlan- 
ders, ‘massime cheî de valadis ‘plui 
altis, *e son'simpri stàz îl popul 
plui risulit, plui fer, plui gielés 
e indomabil tal difindi la s6 în 

pendenze politiche, ‘cultu! nt 

. I Highianders *e fevelin 

ciemò: il 16r lengaz celtic; 'e si 
aricjemò catolics = 'ritegnin n0- 
me dominîz da l’Inghiltere, come 
mie "popolazion ‘alògine. di 

des 18r motiz, *e dn savit risisti par 
secui. è detuì a duc'-i sfrarz dai 

‘Ceva indenant în 2 pag.) 


RITI IDRO TATA 


Silacanie | 
di finanze 
zionàl o cointri d'inters dal 
© cuintà altris provedimenz 
steriai; ‘tal‘fat che la più part dal 
person! di finanze al ven da Pe- 
stremitàt meridionàl de penisule € 


nol pò fa di mancul di mostrà in 
temperainent, unè maniere: di ff 


e &E fevela ‘che pe int‘alpine; tint' 
diferente, al è me vore dir di glo-. 


ti; e, in qualche misure, tal cont 
gmo'di qualchi nardie 0 di qualchi 
graduît, tes relazions cui ‘abitanz, 
massime in passit, in'ché volte dal 
manarin, 

No disarîn che Ja popola 
vebi reson di ciala 
zion, che esist in duc’ 1 si 
lis personis che la rapresèniî: 
dincarìn, nancie par impens, lis be- 


sfuei di chenti al ores meti # 

18f a proposit di ciartis zeremoniis 
(consegnis di bandi. man-festa- 
zions è cet.} che son. stadi ‘fatis 
tai paîs de Sclavanie in onér des 


© nàrdiîs di Fnanze. Chel di crodî al 


è tm dei tre comandamenz ctie je 
rina vigdr za dis adr, 2 ancje Es 
manifestazione di ché ia. %e jeri 
gi mode i chi vole, e-si 2a; 

ce reson: 


dere ?a je, maga 
usanze praticado 
ogni (paîs; ma nol 


be "mimmo: plus: 
;sclovis, (come 
at rn 


‘fedei nola copiae. — Il gusiar 

sist: al à fat i sici malans în dute Ja 
‘nazioni > chési ‘no lu scuso 

Fat ‘ancjomò ipîés, eun plui 
pienze, cu To mminoranzis di 
stirpe. = fasésc' *e ar cjatàt 


‘sojampîi di dulà che > 
sé dopo, anije ì numars ripuartéz.* 


mbe 


Pi fusi-meti a paragon l'azionsi 
zonalistiche ‘da 1° Italie ‘cuintri 
scelds-e Pazion: di' parifi dai tilin: 
cuintri i talians de Vignesie Juligi1 
altro. clîme; ‘altris precedenz, altri; 
resons di robe e di svindì 


par finî, il «julian » al fesele FD toe i 
« spruzzaglia di sloveni del Natiso- 
Resi 


letto slavo infaîcità:di friulano », 
Ciartis.-robis ‘st (6 44 <a contlis. 

Palermo, ng iculì “a ‘noaltris:-cir 
Sim. a'sti.a' doi pàs de-Sclavante 6 


ch'e sun temi che sè. Dal: sesti 


chesc'ricamplimenz:7e 


SÌ son:compuariéz 
taliaris n 


REA 








+: gno dovà. 
“Chef altri al sì 


ès peraulis Comporidia: {es n0 tri fenghis ‘quivnele e son for-l! 
india ‘tacant ‘dennht'‘di ine tidris verbil'un prefiz (clval 


ica dr SR : ile SOBRIO dI ven a jessi une“di thés pattiselis ‘che’ no si dàprin mai di bessalis ell 


—: Juste, iPropît juste 1.2 gl dî adrete no àn un 1èr significît net. ma, unidîs dapràf dì un'altr le, tei 
‘bic ch'al sbisiave tal NTARUTE © [modifichîù il so significàt). I gramatics ur:dati il ion. ‘l'e prezose x 
È Ati a : ‘“|zions® 0 «preverbîì n.{p. +. preverbi) e la Jér'union ‘par solit “e vsirf 
fate sula lidrîs.verbal dal: ‘nt © dal partiziol 1 passit (de-habeo;|, 
‘di lì, Spar iti 


) «DI devichati), 
fusion (da ab-undare, cumjusus), o qual a 
firion "e pararòs massude pria sul mon 

1 irsbaiana 


e ci int DI SANTE. E 1 di 
foi e tal cor. da lens a ud . EXTRA. INTER-INTRA- INTRO, PRA, e 
Me che SE dine c it, ma e di Feinia si sù " ST. e :SUPER:SUPRÀ:. peraulîs che puedî i 
dal J6r valor: averbiti, ‘fia 
jon :come' preverbii. 
i ai chestis ‘partiselis ‘cui | 
Jessì stade fate za tal ‘latin, 0 plui 
7a devientadis furlanis' (o-talianis); e volte si pò file dhciei 


daonniee Sa] va bei: la chest cs preverbai è son une rior 


esigl 
latin al furlan: 0s.: cum-legero, 
, Derltaiere, parligni; ca-fundore, ‘}fundet 
sul fi quan'che. stomenze a 
Pas ICerg, ‘Tespicere,:; 1 


re, atene; p 
size 


fn ‘©-queie su peranlis ‘ticpadis da dltris talian, 
ec); «Si Pudin siati ‘dentri ta solitis  modificazions 

paso ‘sapuarià (da sub. e fl ‘disclaudi 

dis e gra) fs islapont {da dis. 


It 


sE 


Pete ‘da Wedel, dee na ch'al Serino spons, part 
‘îndicà la ‘binidizion des gnozzis a. 
Ore, pal fat <he fl C. al Sì è dismenteît di meli, got uddia, 


ice sala, da ‘s0 fnizion: no o risulte SEPPI: Si tràtial di 
&istrazion?. 


i uidià, ubdala, da Wedéi | Wii, chia Signiliche 1 
fori: mar indici 1a ‘Binidizion ‘il25 gnozzis », Indulà ‘chie si Widt 


ste)" iar ‘pare dî Zuari Xriox) ma: |P. 
‘Dosi pie mai a deventà'anglicane. ‘*’ 

| Quan’che ‘Jacun I: Stewart, re ‘di 
Scozie'al deventà re d'Iogiilters i 
doî stfz *e restàrin unîz nome in 
3inion personal sot ‘dal stes re, mà 

la Scozie ’e conservà ti so guviîr 

e Xi 50 parlament. Nome dopo la 
tz di Cromwell, © gi Jacun 


ristiche I: che s'ivcuintre în sodul, uadule, ucdolé; e’ vegnin invezzit 
dal gotit Wadi 6 francòn Waddi « pen, capare n. 
{V)uadiî © guadia in principi al valevé dome che n 'prometi 

lant indenant cul timp al valè par «i éioli arafr +. Cssì if latin spon.| 

[sa a spose, nuvizze », al ven da spondeo u'6 promèt»; e l'inglés to 
fred (stesse urigine di nadia) al dl di <sposì », «sposasii (4 With}: 

i his ring I tlice wed n = Cun chest anel jo ti sposi; «I, John, take 
: èn ‘scogniit stiampà r o ; dad ‘thee, Mary, t0 be my ‘weddea èrife » = Jo, Zuan, *o ciol te, Mariute,{i 

atti in'tun-toglai Gu 3 : pt x par che tu sedis la me vadiade femine), mentri che in timps plui 

i indaîr al significave dome «impegnàsi, mieti pen» (1). 

‘Sramet a ‘vai; valnt a pers: a di: pitos Eco, duncje, contentat chel zoviù che j steve tal cOr qualchi; 
Chei fma che 2° som Niuarz e a°. mo. e Son” îie spa : Tar |<OMfront tra la denghe furlane... e la inglese. 7 
‘-dn issun Chat prei. Ea pree ai ie ‘iiasenile dute i Tr tun prossim articulut ‘o tirarai ftr qualchi document interes-{' 
pardors ea dis - “dure di sant e par che il nestri « Marmul Gurizzan » no s'e ciapi cun mè, "of: 

Pavarizie dai Scorzds: al vena stai |Frei un po di crifiche ancie al « Pirone». 

+ <h'al sozzét come sul cont dai fur- SITE, 

i dans. Ma no o Popal puar al a pdc |. {7) A sroposii di meti pen (uswadiam dare» dai nodars dal 

Dusinte), Pieri Zorut al sorivene. mitinèu, mentri che phare me mari 
le diseve mitibèn, che for me al voleve di «po disî; fo sii, vadìv|... 


1 oi . i i lacér ». È 
“fà da tonibes c'a' tachia a ". ANUTE MIONTAGNESE 7 
ROMEO DI TAMON (Giavòr?). Darcian) 







































Che l'interesse intorno alla tette 
raitita friulana sia in ascesa e în 
diffusione è per chiari segni dimo- 
Sifaio dall'attuale fervora produtti» 
vo e dulla conseguente attenzione 
di studiosi e critic 
essa ha richiamato 
sti ultimi anni, 








‘Se questo tempo è di decisiva im- 





impone ina obbiettiva valutazione 
itegli elemeni 
tempo di lettere, e delle possibilità 





che csso ‘svela per procedere con 


coscienza del momento e dei mezzi 
verso ulteriori: affermazieni 

Ci pare che questo spieghi chia 
tamente lo scopo di Risullive nel 
porre ad alcuni serittori ed artisti 
del Friuli Ja questione delle possi 
bilità del friulano come individua» 
Jità creativa letterariorartist'ca. 

"Talune affermazioni di studiosi 
è critici per la serietà della firma 
Ghe recano e per la profondità del 
În loro impostazione, inducono a 
ben pensare delle possibilità future 
se risalgono; dal' passato e'ementi 
indicativi di una peculiare f:sione- 
tia locale. 











Colore peesano e rustico 





« A toi sembra legittimo parlare 
di art: friulana. e ci par dì trova- 
re un accento’ regionale evidente 
da tutte le opere d'arte nate sulle 
rive del Tagliamento e dell’Isonzo, 
da quando si fonda la prima scuo: 
la pittorica di queste terre, la scuo- 
la dì Tolmezzo, fino vorremmo di 
re ai giorni nostri». « La corrente 
friulana conserva. mei secoli il co- 
Tore n i 





to: ma non s'intendano questi ag- 
gettivi nel senso dî limitato e al 
fardato; anche di questo si può par- 
lare è in modo particolare natural 

te alle ‘origini; ma, già dalle 
origini, anche il suo attardarsi non 
è deficienza: è sentimento vissuto e 
sofferto, è efficienza vera, è valo: 
re schietto e positîvo: non è dun 
que esatto parlare dî arte arretrata 
‘ma dobbiamo invece parlare di ar. 
de primitiva. Tanto è incisivo il ca- 
rattere particolare della produzio 
ne friulana entro la Loînè diùlek- 
fos veneta, che nessun'altra scuola 
veneta forse lo possiede così evi. 
«dente; che nessuna almeno sa con 
servar] anto a Tango quanto il 
Friuli 8... 

Di diverso avviso sulla continui 
tà delle caratteristiche locali în ar- 
ta è Giovanni Comelli secondo il 
quale la scuola friulana del "500 

< resta sì vrella storia dell’arte co- 
me tn' interpretazione particolare 
<— rude e virile — del Rinascimen. 
to italiano n, ma poi «scompare 
del tutto come espressione di una 
arte locale » col Pordenone e I°- 
malteo, 

Per la‘Ietteratima poî, è persouà- 
le com lento di Oliviero Ho 
norèBî che «essa raggiunga 

ropri «ì da consentirle 










razioni esteriori, di facile acquisb 
zione auditiva, bensì da concrete 
risultanze. artistiche, di proietta- 
mento dello si 
particolari ;di nia terra e di una 


gente sull'arco specchio della pie 
sia», 


Letteratara viva 
© tentativo fallace? 


Disconoscere quindi allo spirito 
friulano un modo particolare di & 
spressione è inesatto e autistorico 
anche se oggi si pensa in termini 
europei o addirittura universal” e 
Buovi. Ciò non è dunque un sup 
posto iniziale di Risultive anche se 
essa presuppone di aiutare, anzi di 
avere una funzione educativa per 
le Jettere e le arti friulane a diven- 
tire veramente e schiettamente 
friulade, In ciò la messe raccolta 
è preziosa e riflette il pensiero di 
vari campi di cultura, 








Cortesele ‘di ‘furlan 


pino inventario ne 


È Za assoluta ». 


Pier Paolo Pasolini crede in una 
letteratura aiza éd è del parere che 
« Zorutti vada liquidato senza în: 
chieste » lasciando che ui vecchi 
della Filo'ogica gli intonino Pultà 
mo epicedio nel cenobitico raccogli» 
mento di Piazza IVenerio ». Quan 
tringue per il suo noto antitradi- 
zicnalismo escitda produzione po- 








<: polare e post-bellica; Pasolini rico: 


nosce che di Villotte «non più di 
due dozzine vivono. un fuggevole 
calore poetico », mentre di produ 
zione post-bellica (salvi Argeo € 
qualche passo del Carletti) caren- 





Invece Pietro Someda de Mar 
co considera l’opera dello Zorutti 
nel suo complesso « preminente 
nella letteratura friulana, è se cere 
‘to '‘suo'attergiamento euforico limi: 
tato ‘nel tempo, fu Ja corrisponden= 
za di un bisogno sentito dall’ani- 
ma popolare, ciò nulla toglie al va- 
tore intrinseco dell’opera stessa. La 
produzione popolare anonima si 
seriscè negli autori. post-zoruttiani 
dai quali prende consistenza e sl 
sviluppa la poesia moderna ». Mn. 
tre « certa esterofilia condita da ac 
teggiamenti voluti di uno sterile 
ermetismo che nulla sa dire se non 
a chi scrive, rappresenta un teata- 
tivo ‘nella poesia dialettale moder 
na destinato a cadere nel dimenti- 
catoio; tendenze e manifestazioni 
poetiche nuove, armonizzate dal 
pensîero, dal verso e dalla rimia © 
non son poche, affermano lo s 
lupparsi di una e propria lettera 
tura-frinlana »: 


Ti Someda pensa poi che ala scuo» 
la dei: da Tolmezzo; non possa ci 
Da una utile indicazione per lo 
sviluppo o ripresa. artistica anto 
tona » perchè « limitata ad un bre- 
ve periodo di tempo e perchè ormai 
manca _il clima tanto più in a quan 
to il campo dill'arte non ha più 
confine nè si vede il sorgere în 
Friuli di un artista che possa fare 
scuola ». 











All'infuori della villotta 


Mario Macchi distingue uta let- 
teratura friulana con caratteri u 
manî (universali) da un’altra con 
caratteri emici (regionali) e Tispon- 
de affermativamente al quesito se 
esista la possibilità d'una letterstu- 
ra friul moderna ritenenio il 
Friuli tina piccola etnia: e anche 
d’un’arte friulana che edovrebbe 
‘essere caratterizzata sempre digli e- 
Jementi fondamentak etnici v. Per 
la musìca friulana che possieda ca- 
ratterî etnici -Eriulani, gli sembra 
nO « Scarse le possibilità attuali di 
produzione, pure possedendo il 
Friuli un patrimonio etnofonico 
malto interessante € ricco se si com- 


Ceontiasa in 4 pagia) 


tributo di onoranze, neila natia RE 
golato.. da. parte, del popolo. della 





te di riuscire miòvo cd attraenti 
simo, Alla memoria del 
cantore verrà dedicato un. 
mento con il busto del poeta mo 
dellato da Max Piccini e fusn in 
bionzo, e da tutti î Canali inter 
verranno le genti. della inonita, 





A Tome nella cornice -sommi 


mente suggestiva del palazzo Cai 
peis. la sera del 22 corrente, ‘mei 
terrà la rievocazione: di 









blici e persone private hanno reso 
‘possibile col:loro contr’buto gene 
roso, questa ‘doverosa. sagra di rì- 
conoscenza: ‘popolare. ‘alla ‘memoria 
del Fruch.: 





Un istituto veramente benemeti. 
to per la ricostruzione nella nostra 
provincia e sull'attività del: quale 
riessuno aveva mai:potuto sollevare 
la minima obbiezione, è ’UNRRA- 
CASAS..Sorto ancora al tempo 

dell’Amministrazioe Alleata, orga» 
niîzzato con larghî e saggi criteri 
di autonomia, esso ha svolto per 
alcuni annî un’opera intensa e pro- 
videnziale, fornendo a tutti coloro 
che intendevano. riparare ‘0 rico 
struire' gli edifici danneggiati o di- 
strutti da cause belliche, il: mate 








; più di JI i 
paesi luranizrite colpiti, parti» 
colarmente Barcis;e tutta la Val 
cellina, fornì di Scito, Venzone e 
il Canale del Ferro, Nimis, la zona 
piana sulla destra del Tagliamento; 
în queste località’ borgate, casali è 
paesi interi, che erano stati ridotti 
a.cumuli, di cenere:e macerie, sono 
rapidamente fisortì; grazie al pae 
videnziale intervento di un organi 
smo pressocchè Iîbero da pastoie 
burocratiche. 

“Naturalmente © tera fandora molto 
da farè. Afa sembra che la centrale 
onnipotente non possa tollerare w- 
na macchina che marcia bene sen 
za il suo controllo. E così da qual 
che tempo ha fatto indere în 
gran parte l’attività dell'UNRRA- 
CASAS, nella provincia di Udine. 

In questi giorni il senatore Gor- 
tani ha, pertanto, presentato al Se 
nato della Repubblica ‘un'interro- 
gazione, nel cui testo, sottoscritto 
anche dagli altri senatori friulani, 
sì rileva come ta provincia di gran 
lunga più gravemente colpita dalla 








ancora una volta. come-iroppo spet- 


ni — tranello colto ser 
Il trattato di commercio Italo- Atistriaco 
praticamente del tutto inerte 


I irettali dì commerccio che, di 
quando în quando, vengono stifar 
lati dalle rappresentanze burocrati 
che dej rari stati, riescono per lo 
più al fel'ce risultato di parali> 
zare gli scambi fra le nazioni stes 
se, Perchè ‘ogni concreta iniziatiza 
è destinata a 








che por i dettagli di minore riliezo. 
L'inconveniente si ripete puniual- 
mente ‘anche per ciò che riguarda 
l'accordo italo-qustriaco; che vesta 
pressocchè. inatiîvo ber. gl’incoppi 
assurdi imposti dagli uffi; compe 
tenti. Così î traffici tra È Friuli 
e la Carintio, un tempo fanto in- 
fensi è vantaggiosi, sono tuilora ri. 
lardati © ridotti a proporzioni 
sorie perchè l'applicazione del trat- 
tato îtalocaustriaco incontra diffi 
coltà infinile da porte della buro- 
orazia governativa. ‘Ag ocviare 
questa paralisì è stata presentata 
— mon sappiamo con quanta pro 
babilità -d’accoglimento! — una 















proposta al Ministero del Commer 
cio Estero perchè î1 compito di trat. 
tare c concretare glî scambi tra la 
nostra regione e ia Landsregierung 
di Klagenfurt, venga demandato 
direttamente alle Camere di Con 
mercio di Udine e Gorizia. Ma so 
Mo proprio questi gli aspetti eco- 
momici degli ordinamenti regionali 
clte preoccupano i candidi e disin- 
teressali sostenitori dell’assoluta u- 
te! 











nità nazî 








za udinese e di tutti i friulani che 
71€ conobbero la genialità e laboric- 
sità, il comm. 


- Giacomo Bernè 








régionalista friulano. x 

Al fratello dott. Amedeo, ai figli 
cd ai parenti tutti ie ene 
sincere-disa-Patrie dal 








sò avviene, è dl primo iui riale 
zone trascurate dal governo, ed in 





Evidentemente i nostri onorevoli 
rappresentanti cominciano ad ac 
corgersi che è troppo Poco, per il 
Friuli, l'onore di érgersi comè eroi. 
ca-sentinella con la fiaccola ‘della 
civiltà in mario, contro lè barbari: 
che tenebre della Carinzia; dave la 
ricostruzione edilizia è un fatto da 
tempò compiuto! - 





pn friulano 
a Villacco Ti 


Il 29 ‘corr. ‘vertà ‘inauguràia ‘a 
Villacco inè Mostra Attigiina che 
resterà apérta fino al 7 igosto pv. 
Gli organizzatori atistitaci banno 
invitato a prendervi parte snche i 
nostri artigiani, con le loro mi 
glorî e più caratteristiche pro 
duzioni, assicurando ‘alla nostra 
«Regione il posto d'onore. Ricordar.. 
Îdo ciò che s'è potuto ver Rin ae 
n6 fa nei saloni dell'Esposizione a- 
dînese, si deve pensare che il Friul; 
può. ripromettersi -il più sicuro è 
lusinghiero suocesso nell’ospitali 
città carintiana © può trarre da 
questa partecipazion pronti vautag- 
gi economici, se l'accordo commer 
ciale con la Cariutia non resterà 
intstrato dalle pastoie burocrat” 











“Comuni, -Euiti pi 


în cin = tenuti 





















ua del < congress 


dell'imponente complesso industria. 
le; è bastata: li comparsa di:Mons: 
Ridolfi = l'anibastiatore i 
miîgrati friulani 
una frenetica ‘esplosione “di questi 
sentimenti. Mons, Ridolfi, <he'd: 
la tribuna rivolgeva who. studi 
indirizzo di saluto ai conventti, 
lingua inglese, xi è sentito gridare: 
— Ch'al cjacàri par farlani = 
fine del suo discorsetto è stata; 
lutata (dal canto di rina will 
Ora..attendiamo. che Vinfaticabi 
‘diaspora 



















visitatore .della * 


esauriente. Tagguaglio . dell’ attività 
friulana ‘în ‘questo campo di - pre, 
duzione. 
Se poi l'idea di un pellegrinaggio 
collettivo e di un Congresso So 
le da tenersì nella natia regione 
in occasione dell'Anno Santo, ‘idea 
caldeggiata da Mons; Ridolfi; tro 
verà la sperata attuazione, il ivi Mi 
surà certamente lieto cd orgoglioso ; 
di riaccogliere questa carovana di 
ardîmentosi e risoluti realizzatori 
che rendono onorato il suo ziome 
nella loro patria di adozione, Ma 
sarà anche costretto ad offrire quel: 
lo stesso. spettacolo d’impotenza; 
di abbandono e d’impastoiamento 
d'ogni buona iniziativa che un gior 
no Jontano îndusse quef signori, @ 
loro padri, ad abbandonare ît'pro- 
prio focolare. 




















Per |' incremento 
della frutticoltura în Friuli 


La nostra regione presenta titti 

i requisiti e le condizioni pér'nna 
abbondante, eccellente e rimune 
rativa produzione: frutticola, ma i 
gnora completamente î sistemi mo- 
derni che debbono regolare queste 
coltivazioni ed ‘organizzare rai 
nalmente la raccolta, la conserva- 
zione e fa vendita dei prodotti. Da 
noi tutto dipende dalli spontànea 
produttività degli alberi lasciati 
senza alcuna cura, oltre gli indi-. 
spensabili innesti, e dalla. vendita 
spicciola, immediata e disordinata 
celle fratta da parte dei singoli 
coltivatori. A_ciò s’aggiunge l'in 
conveniente disastroso dell’ inedu- 
cazione dei ragazzi (e- degli aduiti: 
i famosi gitanti domenicali di qual. 
che città vicina!) î cui furti abi 
tuali ed inesorabili sconsigliano @ 
fanno abbandonare ogni volontere 
sa iniziativa. Così vaste ed ottime 
estensioni di terreno nelle valli d- 
la Slavia, sulle pendici cariche e 
tra le prealpi sulla destra del Ta 
gliamento, rimangono abbandonate 
2 steril: sterpaglie 0 a poco red 
ditizi pascoli, un po” per Vignoran- 
za degli abitanti e molto per l'in 
curia degli organi responsabili. Per 
i conto della gravità 
ile iattura basterebbe dare uno 
sguardo alle meravigliose coltiva 
zioni del Bolzanese eg alla saggia 
organizzazione delle Gènee 
schaften (consorzi) di quei pai; 

Va durigdé salutata con la has 
siîrià compiacènza è <0n tutto il 

















consenso l'iniziativa ‘della Tonini! 
tà Carnica — riferita dalla ‘stimipà 
locale — per la diffusirme della 
frutticoltura ‘razionale é ‘possibie 
mente consorziata: Ma jl'proziane. 
ma prospettato a Tolmezzo è di ‘ie. 
ta portata ‘e vastità che Supiti fe, 
reali possibilità della ‘bei 

istituzione ‘e’ richiede fol Sent 
buti, sia per lo studio & 
e gli esperimenti sui tipi 
di produzione, sia: per 

















A distanza di pochi mesi dalle, 
perdita del ipadit, i? nostro Dire 
fore sig. Aurelio Cantoni ‘è stato; 
colpito da un altro Tutto altrettimz 
to grab con la anorte della ateo 
mamma, signora 






Orsolina Tonlutti-Cantoni > 


che sì è spenta sabato 46 corr. di 
dò uia strazianie ed; inesorabile 
malattia sopportata‘'con ‘cristia 
vassegazione e friulana fortezza 
animo. 

La sedazione della « Patrio » éiî 
tutto il gruppo degli estimatori, e 
dki collaboratori presenta al. gio: 
nie amico, tanfo duramente: preù 
{0, le più cordiali rondoglianze è 
l'espressione della più ‘siva parl 
rione ‘al suo lutto :e. della ‘Di 
sinceri simpatia. 


































lia folana? 


P interessano aòticolo 

numero del bo 

Uesiato il des 

i:sapere finy a pwito dell L 

saltamente;:v' almeno appros- 

vamente, giungesse la ladini» 
possibile. delerminarlo?... 


‘dente anche i Grigioni: e il Friuli, 
cade: seriza rimodio al una qualsi 


striaci che percorronò le stradè ud! 
tesi vi riscomrand «i ‘caratteri di 
una città meridionale » {un ins 


i trovarsi ‘perfettamente 
# loîo agio’ a due soldi di ‘tram 


‘Solo ‘quando saremo. autonomi po 
remo dirigere. questo saab, Sp 


‘avani unto ‘a €20] » come Îl buon 
‘senso ‘insegna, per: il bene nostro 
“e saltrai.i» 

la;non è giusto — nua dico. op. 

re ai: molti ‘amici 

‘e nemici dell'autonomia; e sia pure. 
‘per. semplice malinteso, lasciare 
ipeto.—.ila-: sensazione che ci 


vo vogl 
? raglia cinese. Deve essere chiaro 


Che-messino si oppone a che il fo 
“restiero. > Vetiga ‘a noi apertamente; co. 
llaborat 


ua 
toncorenza, in ‘una misura cppoî- 


i tinamente regolata: da un governo 


locale: Come non si è: ‘capito ‘an. 
che Ja nostra preoccupazione 


sideri la stu lithitazione al genere 
della villotta “e della ‘canzone da 
ballo. Pur tuttavia ho sempre in- 


< Juppare 


Ja.villotta i cosa:che SI del 
ron sbaglio 
go 


‘Anche “per. Luigi ‘Gatrzoni c'è 
d'una letteratura ed arte 

frialanz ica patto però che non ven: 
“Abbandonato il solco della tra 
Secondo" Inî gli scrittori 
a/dovrebbéro vivere “è immediata 
mente volgarizzarsi în mezzo al po 


rire palpiti è e Te. ‘commozioni, La 


nai ina Cone alle 


llità:incancellabili ‘impresse dalla 


tipica produzione, specialmente a 
‘nonima; dei secoli ‘passati »: 


“Antonio De Luisa‘ penti che l'o- 


i: pera ‘Zormitiana ‘sìa ‘più va ap 


‘porto quantitativo che qualitativo 
‘alla letteratura friulana ». Ricono- 


scendo la villotta come-fl « Fevito 


“della ‘poesia lana », trova è otti- 
‘me espressioni, anzi le miglioriine 
gli autori -posfzoruttiani »_per cni 
scerta Jetteratura friulana che ssein 
‘bra voglia seguire la forma ‘ermet> 


“ca italiana non dice è non dirà mai 


nuila alla ‘nostra ‘gente n Essa Der. 
‘Ciò ‘e si-perde nei aa mare della 
mediocrità ». $ 


Sotto l'ombra 
del tiglio 0 del noce 


eni insiasticamente ai quesiti di R: 
sidiive penszndo de e sir 


‘mestrono: 


iso 


‘burocrazia 
fa confluìre qui, saturando le'posì' 


zioni dominanti ‘e i ‘centri nevral- 
gicì; con evidenti fini politi 
economici di governo'a distanza. 

L 


telligonie suggerimento ». La que 
lifica tr0va piana conferma in que 
sta sua ‘lettera 


‘0, i punto È 
& Cun duo’ (ama) di bes 
soi » nel sensa e nti limziti ch'Ella 
îndica, «è cosa darito ovvia che il 
tibetorla forse. compliche: 


mente: 0 strategicamente 
accomodante: (diccvamg-a-gommo: 
50»): acri ‘abbiamo: accennato; Se 


Stg:ragicnamnto: cit nostro modo 
di:procedere; esso non: riguarda aj 

fatto Vl pensiero. Tratta ‘solo di 
‘questo: noi; alla‘prova dei ifatti, 
i siomo deviati iconviricere che ‘è 
vano. cd:ingonuo sperare în tim e5% 


“to qualsiasi della nostra campagna, 


Se.ci limiliano:a ragionare, a sic» 
mescere, a comprendere, a chiedere 
Subordinalainente &: discretamente 
iL 


îusto ‘e nom :un pelo di più del - 


‘giusto; mostrando :7n:{ulto- e sa: 
tutto: quel: senso-zi equilibrio, 
abtiettività e di ragionevolezza DA 
danostraî gent ha nel: sangue. 
Purtroppo: non È questo ti Jinguog- 
‘gio che-in'Htokia può essere come 
‘preso: ognî giorno i fatti della vita 
politica, oasiota “Sconomica, lo dì 
eberaniza.: 


do fatto che esiste, come lin 
gua viva il friulano; lingua che 
nom meno, anzi i talvolta merate, di 
tant'altre ionali, 


toncità della “stessa ‘letteratura il” 


modo di essere e il modo di sontire 
di una gente ». L'epera zoruttiana 
va studiata mel suo ambiente sto 
rico, € nél suo genere è un apprez- 
zabile apporto ala letteratura friv= 
lana; la moderna produzione è uti 
preludio a futuri sviluppi e dovreb 
bè tica dimenticare Zorutti e le viH 


lette. ‘1 Friuli ha già a u2 suo val, 


to musicale profondamente sco] 


disamine appassionate, come vuole 
Chino Ermacora il quale propoi 
di «trovarci, come usa la simpa 
ca brigata; all'ombra’ del tei 


Con questa sua manifestazione, 
rima del genere che sì faccia in 
Friuli, la Rinditcazia impone per la 


sua obbiettività risaliente da una 
base di libertà culturale com'è net 
la risoluzione nativa della « Corte. 


sele n di Friuli. 


BERNARDINO VIRGILI 
AURELIO CANTONI" © 


direttore responsabila 
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Borc de Pueste” 


UDIN 


ALLEATI IL verza] 
Istituto Comunale e Provinciale 


UDINE. - COLLEGIO 


Per informazioni rivolgersi alto Direzi 


‘iris niiiiit 


“di TOPPO: WASSERMANA,, 


MASCHILE UDI NE 


‘Primario’ Istituto di ‘educazione ‘con Scuola‘ Elemien: 
fare ‘e Scuola Media porificata interne. 
I conviltori iscritti alle Scuola pubbliche frequentano 
gli Istituti govermativi della ‘Città. : 


ia Via Gemona W. 92 > Telefono 60: 


E 
8 
i 
rio | ERE T| 


+ Oleso provà na licòr veramentri bon ? 


Domandait un 


| CIOCCOLAT' OVO CANCIANI 


ma che ’l se 


i de rinomade” 


Distilarie: Canciani & Cremese 
UDI:N 


Licérs fins 


ta» e vî nuovi e futiti musicisti 


friuiani si ispirino a questo mera- 
viglioso inimitabile patrimonio et- 
nofonico per creare opere anche di 
vasto respiro (sinfonie, drammi 


di musicisti nazionali. 

E si potrebbe continnare per Jun- 
o spazio, ma rimandiamo... 

L'inchiesta, per gli insegnamen- 
ti, i consigli, le proposte che ne son 
venute, è risultata esauriente, mo- 
Vimentata © viva; e quelle idee non 
mancheranno di essere ogueito di 


|> I dotòr MARCHI DEN- 
TIST Borch de Pueste, 32 
| (ie Vitorio Venit) tal mè 
di lui e'di ava al si ciate 
‘a Udin nome il mîrtars, Chés 
altris zornadis il studi al sarà 


Licèrs fins 





Joséf Barbetti 


Negozi di curtìs, fuarfis, britulis, bielìsiis 


rasòrs e aghis di bon odér 


UDIN 
Contrade Pauli Cancian, 23 





